
Путешественник в другом измерении - Глава 13: Мое 1-е оружие

Текущие навыки и способности нашего МС:

1. Магия Души Слова

2. Путешественник по измерениям

3. Поисковая система Знаний

4. Разум геймера

5. Тело геймера

6. Окклюменция (пассивная)

7. Легилименция

8. Повар (пассивный)

9. Инвентаризация

10. Теневой Клон

11. Изменение формы

12. Магические Манипуляции

13. Амулеты

14. Проклятия

15. Сглазы

16. Другие заклинания

17. Боевые искусства



18. Повышенное Зрение

19. Сброс и перезапуск

20. Копирование и вставка

21. Настройка

22. Трансформация человека

(Леон ПОВ)

В столовой я, Гарри, Рон и Гермиона ужинали вместе за столом Гриффиндора. Равенкловцы не
разрешают мне сидеть за столом Гриффиндора, но я отдал им много своих тарелок, чтобы они
оставили меня в покое. Пока мы ели, прилетела сова и доставила нам письма и посылки. Гарри
получил много писем из приюта и конфет от моего клона. Рон получает письмо и газету, а
Невилл-памятный сувенир, от прикосновения к которому дым становится красным. Очевидно,
он что-то забыл, но не может вспомнить, что именно. Я прощупал его шахту и нашел ответ.

Леон: "Невилл, где твоя мантия?"

Дым от Воспоминаний исчезает.

Невилл: [Он смотрит на свою одежду] "Теперь я вспомнил, что забыл взять с собой мантию."

Я закатываю глаза. Гарри взял у Рона газету и прочел ее.

Гарри: "Эй, ребята, послушайте, кто-то вломился в Гринготс. Считается, что это работа темных
волшебников и неизвестных ведьм. Гоблины Гринготса признают нарушение, но настаивает,
что ничего не было взято. Хранилище, о котором идет речь, номер 713, на самом деле было
опустошено ранее в тот же день. Это странно. Это хранилище, в которое ходили Хагрид и моя
семья."

Вероятно, философский камень. Волан-де-Морт действительно в отчаянии. Ну, не то чтобы
меня волновал и Волан-де-Морт, и Философский камень. После обеда я пошел в свою комнату в
общежитии и остановил время. Я использую свою [Магию Души Слова].

Леон: {Цепь Нен}

Из ниоткуда появилась цепь. Она обвилась вокруг моего тела, как змея. Он прикрепляется к
моей спине, как злодей, доктор Отто Октавиус, он же доктор Осьминог, но нен работает и



одной рукой. Моя цель для этой цепи-задержать моих врагов, угрозы и запечатать их
магические способности и/или движения.

Я закрываю глаза и вижу перспективу цепи. Я могу посмотреть на себя глазами цепи. Мое
зрение было увеличено. В нормальном человеческом зрении кажется, что у вас туннельное
зрение, но с этой цепью я могу видеть во многих направлениях, кроме задней стороны. Я
открываю глаза, пока работает цепное зрение. Это странно. Я вижу цепь, но я также вижу
себя. Как будто у меня два монитора.

Я двигаю цепи в другом направлении, и мое видение меняется. Еще одно ощущение
пронизывает мою голову. Это похоже на то, что ваш правый глаз движется, но ваш левый глаз
остался на месте. Трудно выразить то, что я чувствую. Я могу двигать цепи с намерением. Я
хочу, чтобы цепи были неразрушимыми и с бесконечным диапазоном действия. Конечно, это
мое первое самое сильное оружие, но оно мне нужно только для нескольких случаев, но лучше
быть готовым, чем ничего. Я возобновляю время и иду на следующий урок.

На поле. Мы поприветствовали преподавателя полетов, профессора Роланду Хуч. Я просто
замечаю, что у нее желтые глаза, похожие на кошачьи. Странно. Она учит нас, как поднимать
метлу с помощью магии. Я сказал "вверх", но ничего не произошло. Снова я сказал "вверх", но
на этот раз я использовал [Ускоренное мышление] и использовал свою магию. Я вижу, как
поток энергии вытекает из моих пальцев и направляется к метле. Метла левитирует и
цепляется за мою руку. Гарри сделал то же самое, но именно удача заставила метлу
левитировать. Гермиона и другие дети все еще борются, пока Рон бьет себя метлой.

Я сел на метлу, и меня проинструктировали, как правильно ездить на метле. Профессор Хуч
свистнула в свисток, и Невилл просто бесконтрольно улетел. Он ударился о стену замка и
почти сбил всю группу. Профессор Хуч просто приказала Невиллу спуститься. Я смотрю на нее
с ошеломленным выражением лица. Неужели она не видит, что Невилл не может управлять
своей метлой? Она что, слепая или что-то в этом роде?

Пока я сомневаюсь в менталитете профессора Хуч, мантия Невилла застряла на шесте, а метла
улетела. Затем он упал, и его одежда зацепилась за факел. Я наложил чары [Вингардиум
Левиоса] и позволил ему благополучно приземлиться. Все были удивлены моей магией, и
профессор Хуч немедленно проверила Невилла.

Профессор Хуч: "Только небольшой ушиб. Я отведу его в Больничное крыло. Каждый должен
твердо стоять на ногах, понятно? Если я увижу в воздухе хоть одну метлу, и тот, кто на ней
ездит, окажется вне Хогвартса прежде, чем они смогут сказать "Квиддич"."

Пока профессор Хуч уходит, Драко нашел Память Невилла и рассказал ему об этом инциденте.
Гарри пытается отобрать у него Памятный камень, но Драко улетел и тоже издевается над
Гарри. Гермиона пытается предупредить Гарри, но он не слушает ни слова из того, что она
говорит.

Гарри пытается забрать мяч, но безуспешно. Драко бросает мяч, но Гарри приближается и



ловит его. Группа праздновала, но, к сожалению, профессор МакГонагалл поймала Гарри и
увела его куда-то. Драко смеется над страданиями Гарри. Я превращаюсь в невидимку и
шлепаю Драко по затылку. Он дотрагивается до затылка и оглядывается, но там никого нет.

Рон: "Что будет с Гарри?"

Гермиона: "Вероятно, меня исключат за нарушение правил. Он идиот, что не прислушался к
моим предупреждениям."

Леон: "Я очень сомневаюсь в этом. Это его первое преступление. Наверное, получит
предупреждение или что-то в этом роде."

Гермиона: "И насколько ты уверен? Ты даже не читал школьных правил и инструкций."

Я только пожал плечами и не ответил на ее вопрос. Она была раздражена моим поступком.

Рон: "Кстати, где ты этому научился?"

Леон: "Чему?"

Рон: "Знаешь, когда ты спас Невилла."

Гермиона: "О, это было заклинание левитации под названием [Вингардиум Левиоса]. Он
левитирует или перемещает объект, который вы хотите переместить. Но для этого нужно много
магии и контроля."

Леон: "Спасибо, мисс словарь." [Улыбается][Я дразнил ее].

Она просто хмыкает и игнорирует мое поддразнивание.
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